
 

PPGLI – PROGRAMA DE PÓS-GRADUAÇÃO EM LITERATURA E 
INTERCULTURALIDADE - MESTRADO 
DISCIPLINA: POÉTICAS DA AFRICANIDADE 
PLANO DE CURSO: 2013.1 -  CARGA HORÁRIA: 45h/a 
PROFESSORA: ROSILDA ALVES BEZERRA 
 
 

1. EMENTA: Introdução aos estudos das literaturas africanas de língua portuguesa 
(Moçambique, Angola, Guiné-Bissau, Cabo Verde e São Tomé e Príncipe), na 
produção contemporânea, numa perspectiva da literatura Pós-Colonial, através dos 
seus autores mais representativos, bem como as reflexões dos seus principais 
problemas, suas contextualizações históricas, políticas e sociais. 

 
OBJETIVOS: 
GERAL: Propiciar aos alunos noções teóricas e práticas da leitura literária e sua 

especificidade, despertando seu interesse e o desenvolvimento de estratégias de leitura 
que possibilitem uma melhor compreensão das ideias que contribuem para o 
desempenho dessas leituras diversas nas literaturas africanas de língua portuguesa 
contemporânea. 
ESPECÍFICOS: 

 Explorar a formação do leitor a partir da reflexão teórica sobre práticas e 
possibilidades de leitura das diversas linguagens utilizadas para a construção do 
texto literário, discutindo as variadas formas de representação do diálogo entre 
literatura e outros sistemas; 

 Compreender a importância da leitura das obras africanas de língua portuguesa no 
que diz respeito à multiplicidade étnico-cultural. Relacionar a importância das 
várias leituras para compreensão de outros textos em nível supranacional e 
intercultural. 

 
CONTEÚDO PROGRAMÁTICO: 
 
a) A Literatura Africana de Língua Portuguesa (Moçambique, Angola, Guiné-Bissau, Cabo 
Verde e São Tomé e Príncipe; b) Textos que envolvam a questão da identidade e 
alteridade; c) Textos ilustrativos de conhecimentos básicos sobre os principais 
movimentos de consciencialização dos negros, que influenciaram a negritude; d) Textos 
que evoquem na pós-independência, momentos diferenciados de criação literária; e) 
Destacar os pontos principais de um grupo de poemas essenciais para a compreensão da 
poética africana; f) obras que enfatizem uma autonomia de expressão; f) Principais 
tendências do texto africano de língua portuguesa na contemporaneidade. 
 

PROGRAMA 

 
SESSÃO 1  
Texto literário: 
COUTO, Mia. Fio das missangas. São Paulo: Companhia das Letras, 2009. 
Disponível em: http://www.visionvox.com.br/biblioteca/c/COUTO,-Mia-O-Fio-das-
missangas.pdf 
Texto teórico: 
BHABHA, Homi. O entrelugar das culturas. In: O bazar global e o clube dos cavalheiros 
ingleses. Organização: Eduardo F. Coutinho. Introdução: Rita T. Schmidt. Tradução: 
Teresa Dias Carneiro. Rio de Janeiro: Rocco, 2011. pp. 80-95. 
Textos críticos: 

http://www.visionvox.com.br/biblioteca/c/COUTO,-Mia-O-Fio-das-missangas.pdf
http://www.visionvox.com.br/biblioteca/c/COUTO,-Mia-O-Fio-das-missangas.pdf


 

HONWANA, Luís Bernardo. Literatura e o conceito de africanidade. In: CHAVES, Rita e 
MACEDO, Tânia (Orgs.) Marcas da diferença: as literaturas africanas de Língua 
Portuguesa. São Paulo: Alameda, 2006, p. 17-25. 
OLIVEIRA NETO. Pedro Fernandes. Dossiê: Mia Couto: O espaço da interdição em O fio 
das missangas, de Mia Couto. In: Revista Nau Literária: crítica e teoria de literaturas. 
seer.ufrgs.br/NauLiteraria. PPG-LET-UFRGS. Porto Alegre. Vol. 07 N. 02.  jul/dez 2011. 
Disponível em: seer.ufrgs.br/NauLiteraria/article/download/20622/14059 
 
SESSÃO 2  
Textos Literários: 
COUTO, Mia. Vozes anoitecidas. Lisboa: Caminho, 1986. 
COUTO, Mia. Terra Sonâmbula. Lisboa, Ed. Caminho, 7.ª edição, 1992. 
Textos críticos: 

FARIAS, José Niraldo de. Mito, cultura e sociedade em Vozes anoitecidas de Mia Couto. 
In: FARIAS, José Niraldo de; MALUF, Sheila D. (Orgs.) Literatura, cultura e sociedade. 
Maceió; EdUFAL, 2001. p. 207-22. 
Filmografia: TERRA SONÂMBULA. Realização: Teresa Prata. Argumento: Teresa Prata 

(adaptação da obra de Mia Couto). Ano: 2007. Gênero: Drama. Duração: 98’ 
 
SESSÃO 3 
Textos Literários: 

CHIZIANE, Paulina. Niketche: Uma história de poligamia. Lisboa: Caminho, 2004. 
CHIZIANE, Paulina. Balada de amor ao vento. Lisboa: Caminho, 2003. 
CHIZIANE, Paulina. O sétimo juramento. Lisboa: Caminho, 2000. 
Textos teóricos: 

FANON, Frantz. A mulher de cor e o branco. In: Pele negra, máscaras brancas. Tradução 
de Renato da Silveira. Salvador: EDUFBA, 2008. p. 53-69. 
Textos críticos: 
BEZERRA, Rosilda Alves. Niketche, Balada de amor ao vento e Eva: a recepção da 
poligamia em romances africanos. GELNE. Natal/RN/UFRN, 2012.  
http://www.gelne.org.br/Site/arquivostrab/504-ROSILDA%20ALVES%20BEZERRA.pdf 
BEZERRA, Rosilda Alves; GERMANO, Patrícia Gomes. Abandono e errância: a busca 
identitária em Léonora Miano e Paulina Chiziane. In: Revista A cor das Letras. Revista do 
Departamento de Letras e Artes.  Universidade Estadual de Feira de Santana. Nº 12, 
2011, p. 199-222.  
 
SESSÃO 4  
Textos literários: 
CASSAMO, Suleiman. Palestra para um morto. Lisboa: Caminho, 1999. 
CHIZIANE, Paulina. O alegre canto da perdiz. Lisboa: Caminho, 2008. 
CHIZIANE, Paulina. Ventos do Apocalipse. Lisboa: Caminho, 2006. 
Textos críticos: 
FONSECA, Maria Nazareth Soares. Campos de guerra com mulher ao fundo no romance 
Ventos do apocalipse. SCRIPTA, Belo Horizonte, v. 7, n. 13, p. 302-313, 2º sem. 2003. 
www.ich.pucminas.br/cespuc/Revistas.../N13_Parte04_art06.pdf 
MIRANDA, Maria Geralda de. A África e o feminino em Paulina Chiziane. Revista 
Mulemba. Nº 2 – UFRJ. Rio de Janeiro, junho/2010. 
http://setorlitafrica.letras.ufrj.br/mulemba/download/artigo_2_6.pdf 
Entrevista: Paulina Chiziane. Programa Umas Palavras. Disponível em: 

http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/v/umas-palavras-ep-111-paulina-
chiziane/1352273/ 
 

http://www.ich.pucminas.br/cespuc/Revistas.../N13_Parte04_art06.pdf
http://setorlitafrica.letras.ufrj.br/mulemba/download/artigo_2_6.pdf
http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/v/umas-palavras-ep-111-paulina-chiziane/1352273/
http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/v/umas-palavras-ep-111-paulina-chiziane/1352273/


 

SESSÃO 5  
Textos literários: 
AGUALUSA, José Eduardo. As mulheres de meu pai. Rio de Janeiro: Língua Geral, 2009. 
AGUALUSA, José Eduardo. O vendedor de passados. Rio de Janeiro: Língua Geral, 
2009. 
AGUALUSA, José Eduardo. Nação crioula. Rio de Janeiro: Gryphus, 2001. 
AGUALUSA, José Eduardo. Teoria geral do esquecimento. Rio de Janeiro: Foz, 2012. 
Textos críticos: 
REIS, Eliana Lourenço de Lima. O entrelugar do discurso africano. In: Pós-Colonialismo, 
identidade e mestiçagem cultural. Rio de Janeiro: Relume Dumará, 1999. pp. 85-108. 
BEZERRA, Rosilda Alves. Resistência, identidade e memória em A última Tragédia, de 
Abdulai Silá, As mulheres de meu pai e O vendedor de passados, de Agualusa. In: XII 
Congresso Internacional da ABRALIC. Centro, Centros – Ética, Estética. 18 a 22 de julho 
de 2011. UFPR – Curitiba, Brasil. Disponível em: 
http://www.abralic.org.br/anais/cong2011/AnaisOnline/resumos/TC0042-1.pdf 
Entrevista: José Eduardo Agualusa. Roda Viva. 
 
SESSÃO 6 
Textos literários: 

TAVARES, Ana Paula. A cabeça de Salomé. (Crônicas) Lisboa: Editorial Caminho, 2004. 
TAVARES, Ana Paula. O Lago da Lua.  Lisboa: Editorial Caminho, 1999.  
TAVARES, Ana Paula. Dizes-me coisas amargas como os frutos. Lisboa: Editorial 
Caminho, 2001. 
Texto críticos:  
RIBEIRO, Margarida Calafate. E outras vozes se alevantam: Ana Paula Tavares responde 
a Luís de Camões. Centro de Estudos Sociais. Universidade de Coimbra. 2008, p.119-
29.Disponível em: http://www.scielo.oces.mctes.pt/pdf/aeq/n17/n17a08.pdf 
Entrevista com Ana Paula Tavares. Disponível em: http://www.buala.org/pt/cara-a-cara/a-
oralidade-e-meu-culto-entrevista-a-ana-paula-tavares 
 
SESSÃO 7  
Textos literários: 
VIEIRA, Luandino. A cidade e a infância. São Paulo: Companhia das Letras, 2007. 
VIEIRA, Luandino. Luuanda. Lisboa: Caminho, 2007. 
Textos críticos: 

CHAVES, Rita. José Luandino Vieira: o verbo em liberdade. In: A formação do romance 
angolano. São Paulo: Via Atlântica, 1999, p. 155-178. 
LARANJEIRA, Pires. Luandino Vieira e Luuanda. In: Literaturas africanas de expressão 
portuguesa. Lisboa: Universidade Aberta, 1995. p. 119-130. 
 
SESSÃO 8  
Textos literários: 
PEPETELA. A geração da utopia. Lisboa: D. Quixote, 1992. 
PEPETELA. Parábola do Cágado velho. Lisboa: Dom Quixote, 1996. 
PEPETELA. Contos de morte. Lisboa: Dom Quixote, 2008. 
PEPETELA. A gloriosa família. Lisboa: Dom Quixote, 1997. 
PEPETELA. Mayombe. Lisboa: Dom Quixote, 1980. 
PEPETELA. A montanha da água lilás. Lisboa: Dom Quixote, 2000. 
Textos críticos: 

MATA, Inocência. Pepetela: a releitura da História entre gestos de reconstrução. In: 
CHAVES, Rita; MACEDO, Tânia. (Orgs.) Portanto...Pepetela. São Paulo: Ateliê Editorial, 
2010. p. 191-207. 

http://www.abralic.org.br/anais/cong2011/AnaisOnline/resumos/TC0042-1.pdf


 

REIS, Eliana Lourenço de Lima. As literaturas africanas em tempos pós-utópicos. In: 
Revista Aletria, 2002. p. 202-210. Disponível em: http://www.letras.ufmg.br/poslit  
Entrevista: Pepetela. Programa Umas Palavras. Disponível em: 

http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/t/veja-tambem/v/umas-palavras-
ep123-pepetela/1352283/ 
 
SESSÃO 9  
Textos literários: 
ONDJAKI. Bom dia camaradas. Rio de Janeiro: Agir, 2006. 
Textos críticos: 
BEZERRA, Rosilda Alves. Narrativa de memória e identidade africana: os olhares da 
infância em A cidade e a infância, de Luandino Vieira e Bom dia camaradas, de Ondjaki. 
In: FERREIRA, Elio; BEZERRA, Rosilda Alves. O jovem de Bom dia camaradas e sua 
relação com a política angolana dos anos 80. In: V Colóquio Internacional Cidadania 
Cultural: Jovens nos espaços públicos e institucionais da modernidade. Campina Grande: 
EDUEPB, 2011. Disponível em:  http://pos-
graduacao.ascom.uepb.edu.br/ppgli/?wpfb_dl=192 
MENDES, Algemira (Orgs.) Literatura afrodescendente: memória e construção de 
identidades. São Paulo: Quilombhoje, 2011, p. 185-202. 
MIGNOLO D. Walter. Histórias locais/Projetos globais: colonialidade, saberes subalternos 
e pensamento liminar. Tradução de Solange Ribeiro de Oliveira. Belo Horizonte: UFMG, 
2003. 
 
SESSÃO 10  
Textos Literários: 

ONDJAKI. Os da minha rua. Rio de Janeiro: Língua geral, 2007.  
ONDJAKI. Ynari a menina das cinco tranças. Ilustrações de Joana Lira. São Paulo: 
Companhia das Letrinhas, 2010. 
FILMOGRAFIA: Histórias de Luanda: Oxalá cresçam pitangas. Realizador: Ondjaki e 

Kiluanje Liberdade. Angola, 2007. 
Entrevista: Ondjaki. Programa Jogo de ideias, 2010. 

Entrevista: Ondjaki. Programa Roda Viva. 
 
SESSÃO 11  
Texto literário: 

SILA, Abdulai. A última tragédia. Rio de Janeiro: Pallas, 2006. 
Texto teórico: 

MEMMI, Albert. Retrato do colonizado precedido de retrato do colonizador. Prefácio de 
Jean Paul-Sartre. Rio de Janeiro: Civilização Brasileira, 2007. pp. 37-51. 
Textos críticos: 
AUGEL, Moema Parente. O discurso literário dos anos noventa: revelando os arquivos do 
silêncio. In: O desafio do escombro: nação, identidades e pós-colonialismo na literatura da 
Guiné-Bissau. Rio de Janeiro: Garamond, 2007, p. 290-309. 
AUGEL, Moema Parente. A metonímia da nação: Abdulai Sila e sua trilogia. In: O desafio 
do escombro: nação, identidades e pós-colonialismo na literatura da Guiné-Bissau. Rio de 
Janeiro: Garamond, 2007, p. 312-323 
BEZERRA, Rosilda Alves. Ambivalência e relações de alteridade entre colonizador e 
colonizado em “A última tragédia” de Abdulai Sila. In: Anais do IV Colóquio Internacional 
Cidadania Cultural: diálogos de gerações. Campina Grande, Editora EDUEPB, 2009. 
Disponível em:  
http://ppgli.uepb.edu.br/index.php?option=com_content&view=article&id=522%3Aliteratura
s&catid=197&Itemid=513 

http://www.letras.ufmg.br/poslit
http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/t/veja-tambem/v/umas-palavras-ep123-pepetela/1352283/
http://globotv.globo.com/canal-futura/umas-palavras/t/veja-tambem/v/umas-palavras-ep123-pepetela/1352283/
http://pos-graduacao.ascom.uepb.edu.br/ppgli/?wpfb_dl=192
http://pos-graduacao.ascom.uepb.edu.br/ppgli/?wpfb_dl=192
http://ppgli.uepb.edu.br/index.php?option=com_content&view=article&id=522%3Aliteraturas&catid=197&Itemid=513
http://ppgli.uepb.edu.br/index.php?option=com_content&view=article&id=522%3Aliteraturas&catid=197&Itemid=513


 

 
SESSÃO 12  
Textos literários: 

SEMEDO, Odete Costa. No fundo do canto. Viana do Castelo, Portugal: Câmara 
Municipal, 2003. Edição brasileira: Belo Horizonte: Nandyala Editora, 2007. 
Texto crítico: 
QUEIROZ, Amarino Oliveira de. Dicções guineenses: a convivência do criol e do 
português na escrita poética de Odete Costa Semedo. Disponível em: 
http://www.didinho.org/DICCOESGUINEENSESACONVIVENCIADOCRIOED 
OPORTUGUESNAESCRITAPOETICADEODETECOSTASEMEDO.htm. 
AUGEL, Moema Parente. O espaço da dor e do escárnio: Tcholonadur Odete Semedo. 

In: O desafio do escombro: nação, identidades e pós-colonialismo na literatura da Guiné-
Bissau. Rio de Janeiro: Garamond, 2007, p. 335-368. 
 
SESSÃO 13  
Textos literários: 
LIMA, Conceição. O útero da casa. Lisboa: Caminho, 2005.  
LIMA, Conceição. O País de Akendenguê. Lisboa: Caminho, 2011.  
BEJA, Olinda. 15 dias de regresso. Coimbra: Pé de Página Editores, 2007. 
Texto crítico: 
PAREDES, Margarida; FALCONI, Jessica. Conceição Lima e Inocência Mata: dois lados 
da moderna travessia literária sãotomense. Disponível em: 
http://afro-latinos.palmares.gov.br/_temp/sites/000/6/download/brasil/artigo-literatura-
04.pdf 
QUEIROZ, Amarino Oliveira de. Onde Canta o Ossobó: Vozes Literárias Femininas do 
Arquipélago de São Tomé e Príncipe. 
http://www.ueangola.com/index.php/criticas-e-ensaios/item/320-onde-canta-oossob% 
C3%B3-vozes-liter%C3%A1rias-femininas-do-arquip%C3%A9lago-des%C3%A3o-
tom%C3%A9-e-pr%C3%ADncipe.html.  

 
SESSÃO 14  
Texto literário: LIMA, Conceição. A dolorosa raiz do micondó. Lisboa: Caminho, 2006.  
Texto crítico: LIMA, Elizabeth Gonzaga. Paisagem e memória em A dolorosa raiz do 

micondó de Conceição Lima. Cadernos Cespc. Periódicos PUC-Minas. Disponível em: 
periodicos.pucminas.br/…/cadernoscespuc/article/..... 
Entrevista: Conceição Lima. Programa Eu sou África. Disponível em: 
http://www.rtp.pt/programa/tv/p27243/e7  e 
http://www.youtube.com/watch?v=cdqKp6n72wY 
 
SESSÃO 15  
Textos literários: 

ALMEIDA, Germano. O testamento do Sr. Napumoceno. São Paulo: Companhia das 
Letras, 2004. 
ALMEIDA, Germano. As memórias de um espírito. Lisboa: Caminho, 1998. 
Texto crítico: 

GOMES, Simone Caputo. Presença de Amílcar Cabral na literatura da África de Língua 
Portuguesa e Crioula. In: Cabo Verde: literatura em chão de cultura. Cotia, São Paulo: 

Ateliê Editorial, 2008. p.77-96. 
Texto literário: 

ALMEIDA, Germano. Eva. Lisboa: Caminho, 2006. 
ALMEIDA, Germano. A família Trago. Lisboa: Caminho, 2006. 

http://afro-latinos.palmares.gov.br/_temp/sites/000/6/download/brasil/artigo-literatura-04.pdf
http://afro-latinos.palmares.gov.br/_temp/sites/000/6/download/brasil/artigo-literatura-04.pdf
http://click.infospace.com/ClickHandler.ashx?du=periodicos.pucminas.br%2findex.php%2fcadernoscespuc%2farticle%2f...&ru=http%3a%2f%2fperiodicos.pucminas.br%2findex.php%2fcadernoscespuc%2farticle%2fdownload%2f4674%2f4839&ld=20130424&ap=6&app=1&c=snapdoblend.19&s=snapdoblend&coi=771&cop=main-title&euip=187.60.74.64&npp=6&p=0&pp=0&pvaid=b5c702c638eb49b399a25d41bff8c697&ep=6&mid=9&hash=F5B7064557BAE8E9C3F63E04EF9DAE86
http://www.rtp.pt/programa/tv/p27243/e7
http://www.youtube.com/watch?v=cdqKp6n72wY


 

Texto crítico: DUARTE, Zuleide. Outras Áfricas: elementos para uma literatura da África. 

Recife: Fundação Joaquim Nabuco, Editora Massangana, 2012. 
Revista Via Atlântica. Dossiê Cabo Verde. N. 10. São Paulo: USP, 2006. 
TUTIKIAN, Jane. Germano Almeida: uma identidade de outras faces (Eva, a relativização 
da verdade. In: SECCO, Carmem Tindó; SALGADO, Maria Teresa; JORGE, Silvio Renato 
(Orgs.) África, escritas literárias. Rio de Janeiro: Editora UFRJ/UEA; União dos Escritores 
Angolanos, 2010. 
Entrevista. Germano Almeida. Programa Imagem da Palavra. Disponível em: 
http://www.youtube.com/watch?v=2uwV3Vpm9tk (Parte 1) 
http://www.youtube.com/watch?v=qu5wWEKCoEk (Parte 2) 
 

LITERATURAS AFRICANAS DA DIÁSPORA 

 
ACHEBE, Chinua. A paz dura pouco. São Paulo: Companhia das Letras, 2013. 
ACHEBE, Chinua. A flecha de Deus. São Paulo: Companhia das Letras, 2011. 
ADICHIE, Chimamanda Ngozi. Hibisco Roxo. São Paulo: Companhia das Letras, 2011. 
ADICHIE, Chimamanda Ngozi. Meio sol amarelo. São Paulo Companhia das Letras, 2008. 
ADICHIE, Chimamanda Ngozi. A coisa em volta ao teu pescoço. Lisboa: Dom Quixote, 
2012. 
EMECHETA, Buchi. A menina escrava. Lisboa: Caminho, 2000. 
EMECHETA, Buchi. As alegrias da maternidade. Lisboa: Caminho, 2002. 
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